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Frankrigs anvendelse af Schengenreglerne på området politisamarbejde 

  

Vedlagt følger til delegationerne Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling 

om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2021 af Frankrigs anvendelse 

af Schengenreglerne på området politisamarbejde, der blev vedtaget af Rådet på samlingen den 

14. december 2021. 

I overensstemmelse med artikel 15, stk. 3, i Rådets forordning (EU) nr. 1053/2013 af 7. oktober 

2013 fremsendes denne henstilling til Europa-Parlamentet og de nationale parlamenter. 
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Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en 

HENSTILLING 

om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2021 af Frankrigs 

anvendelse af Schengenreglerne på området politisamarbejde 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION, 

som henviser til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

som henviser til Rådets forordning (EU) nr. 1053/2013 af 7. oktober 2013 om indførelse af en 

evaluerings- og overvågningsmekanisme til kontrol af anvendelsen af Schengenreglerne og om 

ophævelse af Eksekutivkomitéens afgørelse af 16. september 1998 om nedsættelse af et stående 

udvalg for evaluering og anvendelse af Schengenreglerne1, særlig artikel 15, 

som henviser til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

som tager følgende i betragtning: 

(1) I marts 2021 blev der for Frankrig foretaget en Schengenevaluering på området 

politisamarbejde. Efter evalueringen vedtog Kommissionen ved gennemførelsesafgørelse 

C(2021) 4300 en rapport med resultaterne og vurderingerne samt med en liste over bedste 

praksis og mangler konstateret under evalueringen. 

                                                 
1 EUT L 295 af 6.11.2013, s. 27. 



 

 

14997/21   lma/LMA/am 3 

 JAI.B  DA 
 

(2) Ved den indre grænse til Italien har Frankrig indført et effektivt system med blandede 

patruljer, som oprindeligt fokuserede på terrorisme og siden hen er blevet udvidet til også at 

omfatte organiseret kriminalitet. På europæisk plan samarbejder Frankrig gennem og med 

Europol på en eksemplarisk måde, mens de centrale kontorer for bekæmpelse af mobile 

kriminelle grupper og narkotikahandel anerkendes som referenceenheder. På et bredere 

internationalt plan har Frankrig et omfattende netværk af forbindelsesofficerer og 

sikkerhedsattachéer og har også udsendt særlige forbindelsesofficerer med henblik på at 

bekæmpe irregulær migration. 

(3) Der bør fremsættes henstillinger om de afhjælpende foranstaltninger, som Frankrig skal 

træffe for at afhjælpe de mangler, der blev konstateret som led i evalueringen. I betragtning 

af hvor vigtigt det er at overholde Schengenreglerne, bør det prioriteres at gennemføre 

henstilling 1, 2, 3, 6 og 7. 

(4) Denne afgørelse bør fremsendes til Europa-Parlamentet og medlemsstaternes nationale 

parlamenter. Inden for en frist på tre måneder fra vedtagelsen af denne afgørelse bør 

Frankrig i henhold til artikel 16, stk. 1, i forordning (EU) nr. 1053/2013 udarbejde en 

handlingsplan med en liste over alle henstillinger til afhjælpning af de mangler, der er 

konstateret i evalueringsrapporten, og forelægge handlingsplanen for Kommissionen og 

Rådet, 

 

HENSTILLER TIL 

Frankrig: 

Centralt kontaktpunkt 

1. yderligere at integrere de forskellige dele af det centrale kontaktpunkt og gøre det til et fast 

forankret element i den internationale informationsudveksling 
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Sagsforvaltningssystemer 

2. hurtigt at forbedre automatiseringen af informationsbehandlingen i det centrale 

kontaktpunkt, herunder integrationen af Europols netværksprogram til sikker 

informationsudveksling i sagsforvaltningssystemet 

3. at øge ensartetheden af de forskellige decentraliserede sagsforvaltningssystemer, der 

anvendes af politi- og toldsamarbejdscentrene, og sikre sammenkobling af disse systemer 

og sagsforvaltningssystemet i det centrale kontaktpunkt med henblik på at forbedre 

informationsworkflowet inden for de franske politistyrker 

Informationsstyring og internationale databaser 

4. at udvikle en bredt tilgængelig automatiseret dataindlæser i Europols informationssystem 

5. at udvikle en fælles søgefunktion til nationale og internationale databaser for stationære 

computere og stille denne funktion til rådighed også for franske forbindelsesofficerer i 

udlandet 

6. hurtigt at udvide anvendelsen af Europols netværksprogram til sikker 

informationsudveksling til at omfatte alle politi- og toldsamarbejdscentre 

7. at udvikle en teknisk løsning med henblik på at give politifolk elektronisk adgang til 

registre over tredjelandsstatsborgeres kortvarige ophold, hvis der opstår behov herfor 

Operationelt samarbejde på tværs af grænserne 

8. at udarbejde en formel revisionsmekanisme for bilaterale aftaler med henblik på at øge 

deres operationelle effektivitet, navnlig ved at give politifolk fra nabolande beføjelse til at 

pågribe en mistænkt i forbindelse med forfølgelser 
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9. hurtigt at fortsætte genforhandlingen af de nuværende bilaterale aftaler med Italien, 

Luxembourg og Spanien og navnlig tage fat på spørgsmålet om grænseoverskridende 

operationer, såsom forfølgelse over grænserne og observation over grænserne, ved at 

udvide mulighederne for observation over grænserne og ved at fjerne grænsen på 10 km 

samt ved at forlænge listen over lovovertrædelser, for hvilke forfølgelse over grænserne er 

tilladt 

10. i partnerskab med nabolandene at sikre interoperabilitet mellem grænseoverskridende 

radiokommunikationsværktøjer, jf. artikel 44 i konventionen om gennemførelse af 

Schengenaftalen 

Menneskelige ressourcer og uddannelse 

11. at udarbejde og gennemføre et særligt uddannelsesprogram om brug af internationale 

politidatabaser og -samarbejdsværktøjer (såsom den svenske rammeafgørelse og de 

retshåndhævende myndigheders adgang til visuminformationssystemet), der er 

skræddersyet til de forskellige opgavebeskrivelser. Personalet i det centrale kontaktpunkt 

bør prioriteres 

12. at øge mulighederne for fremmedsprogsundervisning og brugen af fremmedsprog, navnlig 

i forbindelse med specialiserede funktioner. 

 

Udfærdiget i Bruxelles, den […]. 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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